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PRECAUCIÓN ADVERTENCIAS 

 ¡ATENCIÓN! ¡UTILICE SÓLO BAJO LA SUPERVISIÓN DIRECTA DE UN ADULTO! 
 ¡ATENCIÓN! ¡ESTE JUGUETE NO TIENE FRENOS! 
 ¡ATENCIÓN! EL JUGUETE ES ADECUADO PARA NIÑOS DE 1,5 AÑOS EN ADELANTE Y QUE 

NO PESEN MÁS DE 25 kg. 
 ¡ATENCIÓN! NO UTILIZAR PARA NIÑOS DE MÁS DE 25 KG - ¡PELIGRO DE 

SOBRECARGA DEL JUGUETE! 
 ATENCIÓN ANTES DE UTILIZAR EL TRICICLO, ENSEÑE AL NIÑO LA FORMA CORRECTA DE 

UTILIZARLO Y LAS NORMAS DE SEGURIDAD. 
 ATENCIÓN UTILICE EL JUGUETE SÓLO PARA SU PROPÓSITO. 
 ATENCIÓN UTILICE EL JUGUETE SÓLO DURANTE EL DÍA EN ZONAS DE JUEGO 

UNIFORMES Y A UNA DISTANCIA SEGURA DE LAS CALLES O CARRILES PARA 
VEHÍCULOS. 

 ¡ATENCIÓN! PARA EVITAR EL PELIGRO DE LESIONES, RETIRE SIEMPRE EL ASA DE 
EMPUJE CUANDO EL NIÑO MONTE EL JUGUETE SOLO. 

 PRECAUCIÓN ¡MANTÉNGASE ALEJADO DEL FUEGO O DE OTRAS FUENTES DE CALOR! 
 Sólo se requiere el montaje del JUGUETE por parte de un adulto. 
 NO permita la presencia de niños menores de 3 años antes de completar el montaje del 

JUGUETE. De este modo, evitará que tengan acceso a las piezas pequeñas o sueltas. 
 ¡El JUGUETE está destinado a un solo niño a la vez! 
 ¡NO dejes que otros niños empujen el triciclo! 
 El JUGUETE NO es apto para correr o patinar. 
 NO utilice el JUGUETE si encuentra partes faltantes o dañadas. 
 NO deje que el niño se suba al reposapiés o al asiento para evitar lesiones. 
 ¡El niño debe llevar zapatos cuando utilice el TOY! 
 NO ate cuerdas o accesorios al JUGUETE para evitar el riesgo de asfixia. 
 NO coloque más de un kg0,5 de carga en la cesta de almacenamiento. 
 NO coloque objetos o equipaje en el manillar o en el asa de los padres para evitar el riesgo de 

lesiones derivadas de la inestabilidad y el vuelco del TOY. 
 Siga las instrucciones sobre la presión máxima permitida en los neumáticos. ¡Siempre antes de 

usar el triciclo compruebe la presión! ¡La presión de los neumáticos NO debe exceder el Bar3 
(50 P.S.I)! 

 NO coloque artículos u objetos pesados en el TOY o sobre él durante el almacenamiento o el 
transporte para evitar que se dañe el armazón. 

 NO utilice otro medio de transporte para mover el JUGUETE tirando de él. 
 NO permita que el niño que utiliza el JUGUETE u otros niños que estén cerca toquen las ruedas 

o pongan objetos en ellas. 
 Utilícelo lejos de ríos, piscinas, escaleras o vallas. 
 No realice cambios o modificaciones en el cuadro TOY. Si es necesario, póngase en contacto con el 

vendedor o con un 
centro de servicio autorizado para asesoramiento y reparación. 

 Utilice únicamente piezas de repuesto aprobadas por el fabricante y recomendadas por el 
distribuidor o el servicio técnico de la empresa. El fabricante declina toda responsabilidad en 
caso de que se utilicen piezas diferentes a las originales. 

 Mantenga los envases de nylon fuera del alcance de los niños para evitar el riesgo de asfixia. 

SIGA TODAS LAS ADVERTENCIAS, INSTRUCCIONES Y 
RECOMENDACIONES DE ESTE MANUAL PARA GARANTIZAR EL USO 
SEGURO DE ESTE PRODUCTO: 
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Se trata de un JUGUETE funcional cuya finalidad es crear en el niño las habilidades iniciales para 
coordinar sus brazos y pies al montar en triciclo o bicicleta. 

¡IMPORTANTE! Retire el asa de los padres cuando esté seguro de que el niño puede montar el 
triciclo por sí mismo y sin ayuda. 

PARTES PRINCIPALES 

 
 Adecuado para niños mayores de años1.5 con un peso de hasta kg25; 
 Puede ser conducido por el niño utilizando los pedales; 
 Puede ser empujado por un adulto y el niño apoya sus pies en el reposapiés; 
 Parachoques de seguridad; 
 Respaldo ajustable; 
 Reposapiés ajustable; 
 Reposapiés superior; 
 Toldo ajustable; 
 Dispositivo de aparcamiento; 
 Cesta de almacenamiento. 
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А Marco F-5 М6х45 Tornillo M Eje trasero 

B Horquilla delantera F-6 Soporte N-1 Guardabarros 

C Ruedas traseras G Barra de dirección N-2 Varilla 

CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO 
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MONTAJE Y ENSAMBLAJE 

D Rueda delantera H Respaldo O Asiento 

E Barra de empuje (abajo) I-1 Cesta de 
almacenamiento 

P Parachoques de 
seguridad 

F-1 М6х30 Tornillo I-2 Cojín de asiento Q-1 Piezas del dispositivo 
de estacionamiento 1 

F-2 М6 Tuerca de cierre J Barra de empuje (arriba) Q-2 Piezas del dispositivo 
de estacionamiento 2 

F-3 6 mm Calza K Marquesina  
R 

 
Reposapiés superior 

F-4 Tornillo L Reposapiés inferior 

 
 
 

 
1. Inserte la horquilla delantera (B) 

en la rueda delantera (D). 
 

IMPORTANTE: Preste atención a la 
posición correcta de la horquilla 
delantera con respecto al cuadro. 

 
2. Fijar con un tornillo (М6x30), una 

cuña de 6 mm y una tuerca de 
sombrerete М6. 

 
 
 
 
 
 
 

3. Coloque el guardabarros (N) en la 
horquilla delantera. Tenga en cuenta 
que el lado más corto del 
guardabarros debe mirar hacia 
delante, y el más largo - hacia el 
cuadro. Preste atención hasta que el 
guardabarros toque los hombros de la 
horquilla delantera (fig. 2-2). 

 
4. Alinee el tubo delantero del cuadro 

(A) con la horquilla delantera. 
Coloque la parte convexa del 
guardabarros en la ranura del cuadro 
como se muestra en la fig.2-2. 

herramientas necesarias 
paso 1 

B 
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fig. 2-2 
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paso 
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5. Coloque las piezas del dispositivo de 

estacionamiento (2Q-2) 
a los tubos traseros del cuadro A (fig.3). 

6. Coloque las piezas del dispositivo de 
estacionamiento (1Q-1) 

a los tubos traseros del cuadro C (fig.3). 
7. Coloque cada uno de los ejes traseros (M) en 

las ruedas traseras como se 
muestra en la fig.3. 

8. Coloca las ruedas traseras montadas 
en los tubos traseros del cuadro y las 
piezas de freno ya montadas 2. 

9. Fije las ruedas traseras al bastidor con 
tuerca de sombrerete F-2. 

 
 
 
 
 
 
 

10. Retire el tornillo de la dirección 
barra (G). 

11. Coloque el vástago del manillar en el 
tubo del cuadro de manera que las 
aberturas de los tubos del manillar y 
del cuadro coincidan (fig. 4) 

12. Fijar con un tornillo. 
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fig. 3 
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herramien
tas 
necesa
rias 

H F-6 
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fig. 6 

13. Fig. 5- Paso 1: 
Retire el tornillo, la tuerca y los extremos de plástico del reposapiés inferior (L). Coloque el 
reposapiés inferior en el lugar correspondiente del tubo del bastidor, de modo que las aberturas 
del reposapiés y del bastidor coincidan. Fije con los extremos de plástico, el tornillo y la tuerca. 

14. Fig. 5- Paso 2: 
Coloque el reposapiés superior (R) en el lugar correspondiente del tubo del bastidor, de modo 
que las aberturas del reposapiés y del bastidor coincidan. Fíjelo con un tornillo (F-4). 

15. Fig. 5- Paso 3: 
Retire el soporte (F-6) del arnés de la almohadilla del asiento (I-2). Inserte el arnés a través 
de las partes superiores del asiento (О), después vuelva a colocar el soporte del (F-6). 

16. Fig. 5- Paso 4: 
Coloque el asiento en el punto correspondiente del marco y fíjelo con un tornillo М6х45. 

 
 
 

 
 
 
 

17. Introduzca el tubo de la barra de empuje inferior izquierda (Е) en la abertura del tubo del bastidor bajo 
el 
asiento (fig.6). 

18. Introduzca el tubo del respaldo (H) en la abertura de la parte inferior de la barra de empuje (fig. 6). 
19. Inserte el tubo de la barra de empuje inferior derecha (Е) en la abertura del tubo del bastidor bajo el 

asiento (fig.6). 
20. Introduzca el tubo del respaldo (H) en la abertura de la parte inferior de la barra de empuje (fig. 6). 
21. Fijar con un tornillo (N-2), como se muestra en la fig.6. 
22. Retire los soportes (F-6) de ambos extremos de los arneses (en la parte trasera del respaldo) 

Deslice los arneses a través de las respectivas aberturas en los tubos de la barra de empuje 
inferior, después vuelva a colocar los soportes en los arneses como se muestra en la fig.6. 
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23. ¡ATENCIÓN! Al montar la barra de empuje superior (J), los pasadores deben quedar en la parte 
posterior del bastidor (fig. 7 - Paso 1). Levante la palanca de plástico situada en los tubos de la 
barra de empuje inferior. Inserte los tubos de la barra de empuje superior (J) en las aberturas de 
los tubos de la barra de empuje inferior. Empuje hacia abajo la palanca de plástico para apretar 
(fig. 7 - paso 1). 

24. Abra los soportes de plástico de la capota (K). Coloque la capota en los tubos de la barra de empuje 
inferior 
y cierre los soportes (fig.7 - Paso 2). Para retirar el toldo, abra los dos soportes. 

 
 
 

fig. 8 
 

25. Coloque el cesto de almacenamiento (I-1) en la parte trasera del bastidor. Fíjela con los botones 
laterales 
tubos de la barra de empuje como se muestra en la fig. 8-1 y la fig. 8-2. 

 
¡ATENCIÓN! No coloque más de 0,5 kg de carga en la cesta de almacenamiento. La sobrecarga 

paso 
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fig. 7 
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perturbará el equilibrio y pondrá en peligro la seguridad del niño que se encuentre en ella. 
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 FUNCIONES  
 
 
 

El reposapiés se puede retraer hacia el armazón 
pulsando el botón y moviendo el reposapiés hacia 
arriba hasta que oiga un clic y quede fijado (fig. 9). 
Para utilizar el reposapiés, presione el pasador y 
muévalo hacia abajo hasta que oiga un clic y 
quede fijado. Abra los dos extremos del reposapiés 
como se muestra en la fig. 9. 
Cuando empuje el triciclo, utilice el reposapiés 
abierto, cuando el niño conduzca el triciclo, cierre 
el reposapiés hasta el cuadro. 

 
 
 
 
 
 
 
 

El triciclo dispone de dispositivos de frenado que 
bloquean las dos ruedas traseras y el movimiento 
del triciclo. Presione con el pie cada uno de los dos 
pedales de las ruedas traseras (fig. 10) para 
bloquear el movimiento del triciclo. 
Levante los pedales con los pies para liberar los 
dispositivos de frenado. 

 
 

ADVERTENCIA Conecte siempre los dispositivos de frenado cuando el triciclo no esté en movimiento. 
No deje el triciclo en una superficie inclinada cuando haya un niño, aunque los dispositivos de frenado 
estén activados. 

 
¡ATENCIÓN! Enganche el dispositivo de frenado siempre que ponga o saque al niño del triciclo. 

 
 
 
 

El triciclo tiene una función de bloqueo de los 
pedales. Así se evita el riesgo de que el niño se 
lesione los pies cuando el triciclo es empujado por 
un adulto. 

 
Gire el botón de bloqueo del pedal a la posición indicada 
en la fig.11 "bloqueado" para bloquear los pedales. 
Gire el botón en la posición "unlock" (fig.11) para re 
alquila los pedales. 

fig. 9 

 
 
 
 
 
 
 

fig. 10 

 
bloqueado 

 
 
 
 

desbloqueado 
 
 
 

fig. 11 



9  

 
 

El respaldo puede ajustarse en varias posiciones mediante un mecanismo situado en la parte trasera 
(fig. 12-1). Para bajar el respaldo, presione con los dedos la hebilla del mecanismo (fig. 12-2) y tire de 
la hebilla hacia abajo. Suelte la hebilla para fijarla en la posición deseada. 
Para levantar el respaldo, tome ambos extremos del arnés, presione la hebilla con los dedos y 
muévala hacia arriba (fig.12-3) hasta la posición deseada. A continuación, suelte la hebilla para fijar la 
posición elegida. 

ADVERTENCIA No debe ajustar la posición del respaldo mientras haya un niño en el triciclo. Si 
decide cambiar la posición del respaldo mientras el niño está en el triciclo, el niño no debe apoyarse 
en el respaldo. 

 
 
 
 
 
 
 
 

La capota puede cerrarse o abrirse mediante las 
palancas situadas en sus dos extremos. 

 
Para abrir la capota tire de ella y presione ambas palancas 
hacia abajo 
(figura 13). 

 
Para cerrar la capota, tire de ambas palancas hacia arriba. 

 
 
 
 
 

fig. 13 

3 

2 

1 fig. 12 
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La Fig. 14 muestra el triciclo montado, que puede 
ser empujado por el adulto. 
La barra de empuje y el reposapiés se pueden 
quitar y el niño puede conducir el triciclo solo. 

 
La figura muestra 15el triciclo que el niño puede 
conducir. 

 
 

fig.  14fig.15 

ADVERTENCIA Retire la barra de empuje cuando esté completamente seguro de que el niño puede conducir 
el triciclo 
sin ayuda. 

 

 DIRECTRICES DE 
 MANTENIMIENTO 

 Compruebe periódicamente el buen funcionamiento de las piezas del triciclo. 
 No lave el TOY ni lo sumerja en agua. Utilice un paño suave y húmedo y agua o detergente 

líquido neutro. 
 No utilice detergentes agresivos, que contengan partículas abrasivas, amoníaco, lejía o alcohol. 
 Engrase regularmente las piezas móviles. 
 No utilizar en la arena. 
 No almacene el TOY en un ambiente caliente o cerca de fuentes de calor fuertes, para evitar que 

las piezas de plástico se deformen. 
 Guarde el TOY en un lugar limpio y seco en el interior. No lo exponga a la luz solar 

directa, a la lluvia, a los intervalos de alta temperatura, a la humedad o a las 
inclemencias del tiempo. 

 Deje siempre que el TOY se seque por completo antes de guardarlo o utilizarlo, para evitar el moho y la 
oxidación. 

 Póngase en contacto con su distribuidor autorizado si es necesario consultar o reparar. 
 
 

Materiales utilizados: plástico, metal, textil. 
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